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    Introducció




    Narcís Oller (1846-1930), creador de la novel·la catalana moderna




    Narcís Oller va néixer a Valls el 1846, en el si d’una família burgesa, culta i liberal. Durant la seva infantesa i adolescència compartí vivències i el gust per la literatura amb el seu cosí Josep Yxart, que de gran fou un important crític literari. A partir del 1868 es traslladà a Barcelona, on acabà els estudis de Dret. Treballà com a secretari de la Diputació i procurador dels tribunals, i el 1874 es casà amb Esperança Rabassa, amb qui tingué quatre fills.




    Consolidada la seva posició professional i familiar, Oller dedicà tot el seu temps lliure a la literatura. Va escriure algunes novel·les en castellà, que romangueren inèdites, però el 1877 va entrar en contacte amb el grup de la revista La Renaixença, on figurava el dramaturg Àngel Guimerà, entre d’altres. Ben aviat va adherir-se a la ideologia catalanista del grup i al seu projecte de recuperar el català com a llengua literària. Oller va arribar a la conclusió que la novel·la realista s’havia d’escriure en la llengua pròpia dels personatges. Debatent aquesta qüestió amb el seu amic, l’escriptor Benito Pérez Galdós, li digué: «Escribo la novela en catalán porque vivo en Cataluña, copio costumbres i paisajes catalanes, y catalanes son los tipos que retrato, en catalán les oigo producirse cada día…»




    El 1879 publicà el seu primer llibre, Croquis del natural, un recull de contes realistes, alguns dels quals esdevindran embrions de futures novel·les. A partir d’aquí, l’obra novel·lística d’Oller es va desenvolupant sense grans canvis, sempre fidel a un realisme que voreja el naturalisme, però sense renunciar a algunes dosis de sentimentalisme i de moralisme.




    La papallona (1882) és la novel·la que el donà a conèixer tant a Catalunya com a fora d’Espanya, ja que va ser traduïda a diversos idiomes i va merèixer un pròleg d’Émile Zola, tot i que l’escriptor francès no el va reconèixer com un naturalista ortodox. L’escanyapobres (1884), sobre un cas d’avarícia patològica, i Vilaniu (1885), basada en un conflicte amorós, són novel·les importants, que preparen l’autor per a la seva obra més ambiciosa: La febre d’or (1890-92), que descriu àmpliament diversos personatges i ambients de la societat burgesa catalana, en el període de màxim auge de l’economia especulativa i de l’enriquiment fàcil.




    La bogeria (1899) ocupa un lloc especial dins la narrativa olleriana. Si, d’una banda, s’aproxima molt a les tesis deterministes del naturalisme en plantejar l’herència biològica com a causant de la bogeria, de l’altra rep la influència dels corrents estètics i espiritualistes de final del XIX, que qüestionaven el positivisme i el naturalisme. Oller planteja la ment humana com un misteri que s’escapa de les interpretacions mèdiques massa cientifistes. Per això la malaltia mental acaba sent un problema moral que desafia la societat.




    Aquesta oscil·lació entre naturalisme i espiritualisme continua a la seva última novel·la, Pilar Prim (1906), en què mescla descripcions a la manera naturalista amb anàlisis psicològiques i trets modernistes, com el tractament del paisatge.




    A més d’aquestes novel·les, cal esmentar diverses novel·les curtes i col·leccions de contes. També tenen un interès especial les seves Memòries literàries, publicades pòstumament.




    L’obra de Narcís Oller no sempre ha estat valorada de la mateixa manera. Molt admirada fins al començament del segle passat, després els noucentistes la van menystenir, ja que, segons ells, era representativa de la caduca estètica realista. També li retreien que estigués escrita en un català massa planer i allunyat de les normes de Pompeu Fabra. Més endavant, però, Oller va tornar a ser valorat com un clàssic, creador de la narrativa catalana moderna.
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    Narcís Oller (1846-1930)




    El naturalisme «sentimental» de Narcís Oller




    El naturalisme és un corrent literari que podem definir com a «realisme radical», en el sentit que traspassa els límits ideològics, morals i literaris establerts a les novel·les realistes. El novel·lista francès Émile Zola (1840-1902) es convertí en el teòric del moviment i assumí un paper de cap, que, de manera bastant dogmàtica, dictaminava qui era o no era autènticament naturalista.




    Segons Zola, el naturalisme era l’aplicació del mètode científic a la literatura. Basant-se en la filosofia positivista, en les teories mèdiques de Claude Bernard i en la teoria de l’evolució de Darwin, considerava que l’ésser humà no era lliure per a decidir les seves actuacions. Sense ser-ne conscient, estava determinat (dominat) per dues forces que no podia controlar: l’herència genètica dels seus pares i el medi ambient en què s’havia format (classe social, família, escola, barri…). Per això, les novel·les de Zola presenten personatges amb tares genètiques o bé aixafats pels ambients degradats en què viuen. Malgrat això, per a l’escriptor francès, el novel·lista havia de descriure aquestes misèries humanes de manera impassible, freda i objectiva, com un científic que estudia un virus o un mineral.




    Aquesta concepció determinista de la vida humana va ser condemnada per l’Església Catòlica, que defensava que els éssers humans eren lliures per a escollir entre el bé o el mal. Així mateix, les descripcions d’ambients marginals o de classe van escandalitzar els lectors burgesos, que consideraven inadmissible que una prostituta o un obrer alcohòlic fossin protagonistes d’una novel·la. El naturalisme de Zola era, doncs, alguna cosa més que una manera d’escriure, era tota una filosofia de la vida i de la societat. Per això va provocar tanta polèmica més enllà dels ambients literaris.




    Narcís Oller no era un teòric, i mai no va entrar en debats literaris. Va comptar, però, amb el suport i els consells de dos importants crítics literaris, amics seus: Josep Ixart i Joan Sardà. Aquests proposaven un naturalisme més moderat, acceptant algunes tècniques literàries naturalistes, però sense adherir-se del tot a les doctrines de Zola.




    Aquesta posició teòrica és la que Oller va dur a la pràctica a La papallona i, en general, al conjunt de la seva obra narrativa. El mateix Zola va copsar perfectament les diferències entre el seu concepte de naturalisme i el de Narcís Oller. En el pròleg a la traducció francesa de La papallona, l’escriptor francès admet una influència naturalista en la composició de les escenes i els personatges, però no en la concepció de la vida: «Nosaltres som positivistes i deterministes […] i Oller, abans que tot, és un narrador que es commou pel seu mateix relat, que va fins al fons del seu entenebriment, a risc de sortir de la veritat» (Zola, pàg. 7). Li retreu, doncs, que no sigui fidel a la impassibilitat davant dels fets que narra i que no eviti que els seus sentiments o els punts de vista personals es filtrin en el relat. Zola critica especialment la melodramàtica escena final de La papallona, en què Oller utilitza el sentimentalisme per a donar una lliçó moral. Com veurem, aquesta manera d’acabar la novel·la es repetirà a La bogeria.




    El tema bàsic: la bogeria com a problema mèdic i social




    En «On són, els boigs?», conte inclòs dins Notes de color (1883), Oller ja formulava clarament la seva preocupació per «descobrir on acaba la raó i on comença la demència». Això es repeteix quasi bé exactament a La bogeria: «On és, doncs, la divisòria del seny i de la insània?» (capítol VII). Es tracta d’una preocupació personal de l’autor, però que cal situar en un context social en què la bogeria va ser objecte d’amplis debats tant a Catalunya com a Europa. Només cal recordar que al final del XIX és quan Sigmund Freud inicia la teoria de la psicoanàlisi, que qüestionà la tradicional diferenciació entre allò racional i allò irracional. A l’Estat espanyol, podem esmentar la sèrie d’articles periodístics de l’escriptora Emilia Pardo Bazán, amiga d’Oller, titulada La nueva cuestión palpitante (1894), en què es divulgaven les teories de Cesare Lombroso i Max Nordau respecte a la genialitat i la criminalitat com a manifestacions de tares mentals hereditàries.




    A Catalunya, podem citar com a exemple un article de Bartomeu Robert (1842-1930), més conegut com a «Dr. Robert», en què expressa la seva preocupació pels problemes socials que comportaven les malalties mentals: «Importa inquirir si esos que se llaman degenerados y desequilibrados, por herencia o sin herencia, tienen estigmas o sellos reconocibles que atestigüen su desequilibrio y su degeneración» («Locos y cuerdos», La Vanguardia, 17VI-1894). També d’aquesta època és el debat sobre determinades personalitats catalanes «genials», como ara Ildefons Cerdà, Jacint Verdaguer o Antoni Gaudí, que sovint eren titllats de boigs. El metge Joan Giné va publicar un Dictamen en defensa de Verdaguer (1895), en què argumentava que el poeta no era boig.




    Juntament amb la discussió teòrica sobre la bogeria, hi havia la dels manicomis: les seves funcions, quines teràpies havien d’aplicar… A més del gran psiquiàtric d’Horta que surt a la novel·la, a aquesta època correspon la construcció o la reforma de diversos hospitals mentals de Catalunya. Podem destacar que el 1897 començava a Reus la construcció de l’hospital psiquiàtric Pere Mata, dissenyat per l’arquitecte modernista Domènech i Montaner.




    La novel·la d’Oller apareix, doncs, en un context en què hi havia una gran sensibilitat social respecte a les malalties mentals. La bogeria participa en aquest debat social, al qual aporta l’opinió de l’autor, però d’una manera oberta i plural, sense dogmatismes. El tema bàsic de la novel·la és, doncs, el de la incertesa respecte a les fronteres entre la bogeria i les rareses; i, per tant, tracta de quina és la responsabilitat de la família i de la societat davant de les malalties mentals.




    L’argument de la novel·la va partir d’una vivència personal, segons explica a les seves Memòries literàries (Oller, pàg. 305-308). El protagonista, Serrallonga, està inspirat en un client del seu bufet d’advocat, un metge que li demanà que li portés un plet d’una herència familiar. Aquest client primer semblava tan sols estrafolari, però després va anar donant símptomes de malaltia mental, fins que morí tancat en un manicomi, en circumstàncies dramàtiques semblants a les d’en Serrallonga. Els tres darrers capítols de La bogeria estan, doncs, inspirats en aquesta situació viscuda de prop per l’escriptor, són un «apunt del natural». Tenint ja resolt el desenllaç, l’autor només va haver d’inventar uns antecedents coherents des del punt de vista literari, però també versemblants, basats en els coneixements mèdics de l’època.




    Oller es va documentar molt acuradament per a descriure amb base científica el comportament del protagonista, per a fer-lo evolucionar de manera creïble. Aquí sí que actua d’acord amb les normes del naturalisme de Zola, que pretenia que les novel·les fossin veritables estudis sociològics, amb validesa de document científic. En els debats sobre si en Serrallonga és un boig o un excèntric, apareixen referències a les figures més rellevants de la psiquiatria francesa de l’època: Pinel, Esquirol, Fouillée, Guislain… Oller demostra que està al dia dels avenços de la psiquiatria, que coneix les dues grans interpretacions de les malalties mentals. Per a uns, eren degudes a lesions cerebrals, físiques, de caràcter hereditari, i s’havien de tractar amb medicació i rígid control del malalt. Els altres donaven més importància a les causes ambientals i eren partidaris de tractaments psicològics, no coercitius. La bogeria no era, però, només un tema mèdic i social, sinó que també incidia en el debat del naturalisme literari, ja que tocava de ple la polèmica qüestió del determinisme.




    Però tota aquesta documentació no era suficient per a extreure’n una novel·la. El repte literari que havia d’afrontar Oller era transformar en intriga novel·lesca aquest debat científic. L’autor n’era plenament conscient. A les seves Memòries literàries explica que el crític literari Joan Sardà, amic seu, li va lloar l’obra, considerant que havia evitat «el perill que corria que, en comptes d’una obra artística, resultés mon treball una àrida descripció d’un cas clínic» (Oller, pàg. 306).




    Oller ho aconseguí plantejant la bogeria d’en Serrallonga com una possibilitat, com una hipòtesi oberta al debat, que només es resol a la tercera part de la novel·la. Al primer capítol se’ns expliquen les rareses d’en Serrallonga des del punt de vista de l’Armengol, és a dir, com a manies que són motiu de diversió. Al segon capítol, però, aquest punt de vista és qüestionat per en Giberga, que fa una anàlisi mèdica de les rareses i arriba a la conclusió que són símptomes d’una malaltia mental hereditària. El mateix personatge formula així la seva hipòtesi: «Ara com anirà, allò? Ja ho veurem. Precisament per a mi en Daniel ja va venir al món amb la sentència feta» (capítol II). Aquesta hipòtesi mèdica és també la formulació de la intriga bàsica de la novel·la. D’aquesta manera Oller manté l’interès del lector, que es pregunta, malgrat que el títol de l’obra ja li avanci el desenllaç, si en Serrallonga és tan sols un personatge estrambòtic o si realment és boig.




    Un altre recurs per a donar valor novel·lístic a un tema mèdic és l’ús de diverses perspectives o punts de vista narratius (perspectivisme), que estudiarem més endavant.




    L’estructura




    Per la seva extensió, La bogeria és una novel·la curta o un conte llarg, subgènere narratiu que agradava molt a l’escriptor, com ho demostren L’escanyapobres i altres narracions. Aquesta extensió intermèdia requereix un ús molt econòmic dels components narratius. Oller ho aconsegueix de diverses maneres, una de les quals és començar in medias res, és a dir, a la meitat de l’argument. Coneixem el protagonista ja gran, en una escena significativa, però sobtada. Després, en el capítol II ens assabentem dels seus antecedents familiars a través d’una conversa que actua com a retrocés en el temps.




    Una altra manera d’economitzar espai narratiu és la reducció del marc. Oller no pretén fer un estudi del personatge dins d’una àmplia reconstrucció de la societat i de l’època, sinó que se centra en el protagonista i només fa referències al marc històric quan té relació directa amb l’evolució del personatge. Aquesta evolució, però, no és narrada de manera detallada. Dels disset anys que abasta l’argument, només se seleccionen alguns episodis significatius de la vida del protagonista, a vegades narrats directament, a vegades indirectament.




    Per tal de desenvolupar el tema bàsic a través de l’argument, l’estructura narrativa es distribueix en nou capítols, que podem agrupar en tres parts, que es corresponen amb la clàssica divisió: plantejament, nus i desenllaç. A la primera part, se’ns descriu el protagonista i el seu entorn familiar, que presenta anomalies que poden ser considerades rareses; a la segona, van apareixent indicis cada cop més greus de bogeria, però es discuteix si aquests indicis són símptomes clars de malaltia mental o no ho són. A la tercera part, el debat es resol definitivament. Al final del capítol VII el narrador comprèn «per primera vegada» que en Serrallonga és boig. A partir d’aquí, la resta de la novel·la descriu el procés de creixent deteriorament del protagonista, fins a la seva dramàtica mort al manicomi.




    Estructura narrativa




    

      

        	Primera part. Serrallonga, un personatge estrafolari

      




      

        	I



        	Presentació física i psicològica de Daniel Serrallonga

      




      

        	II



        	Presentació de la família Serrallonga, marcada per tares psíquiques

      




      

        	III



        	Presentació de les germanes Serrallonga

      




      

        	Segona part. Serrallonga, un boig?

      




      

        	IV



        	Aventures polítiques d’en Serrallonga a Madrid

      




      

        	V



        	Discussió sobre si les rareses d’en Serrallonga són símptomes de bogeria hereditària

      




      

        	VI



        	Casament esbojarrat d’en Serrallonga

      




      

        	Tercera part. Serrallonga, boig incurable, mor dramàticament

      




      

        	VII



        	Plet d’en Serrallonga contra les seves germanes

      




      

        	VIII



        	Degeneració mental d’en Serrallonga

      




      

        	IX



        	Dramàtiques circumstàncies de la mort d’en Serrallonga

      


    




    El temps narratiu i el temps històric




    L’obra no té un temps narratiu lineal, continu, sinó que fa una selecció de moments, d’episodis que abracen disset anys, del 1868 fins al 1884, és a dir, des que el narrador coneix en Serrallonga fins que aquest mor. Però enmig hi ha nombrosos buits, el·lipsis temporals que duren diversos anys, fins a sis. El narrador va assenyalant-los amb indicacions cronològiques, quasi sempre a principi de capítol: «Érem a mig curs del 67» (capítol I); «Quatre anys després…» (capítol IV); «Devia fer ben bé sis anys…» (capítol VII); «Durant tres anys…» (capítol VIII). Això ens permet establir una cronologia bastant precisa. L’obra comença a mig curs 1867-68, és a dir, cap a gener del 1868, en els mesos que precedeixen l’esclat de la Revolució de Setembre, encapçalada pel general Prim.




    

      

        	Capítol



        	Any



        	Fets

      




      

        	I



        	1868



        	El narrador coneix en Serrallonga (gener)

      




      

        	III



        	1869



        	En Serrallonga és elegit diputat a les Corts i se’n va a Madrid (gener). El narrador coneix les germanes d’en Serrallonga (estiu)

      




      

        	IV



        	1873



        	El narrador reconstrueix les actuacions que en Serrallonga fa per esbrinar l’assassinat del general Prim (1870)

      




      

        	VII



        	1879-82



        	El narrador tracta sovint en Serrallonga, que li encomana el plet de la seva herència

      




      

        	VIII



        	1884



        	El narrador segueix de prop l’última fase de la degeneració mental d’en Serrallonga, fins a la seva mort al manicomi d’Horta

      


    




    La selecció dels moments de la vida d’en Serrallonga es basa en el criteri de proporcionar al lector la informació més rellevant de l’evolució de la seva malaltia mental. Tots els episodis en què apareix tenen aquest sentit. Fins i tot quan es descriuen els seus familiars (capítol II, els seus pares; capítol III, les seves germanes) és amb la intenció d’aportar dades respecte a l’origen genètic, hereditari, de la seva malaltia.




    Aquest criteri de selecció d’escenes i moments de la vida del personatge és prioritari respecte a la cronologia històrica, que és un marc que només adquireix rellevància quan afecta directament el protagonista. Així, es descriu extensament la tensa situació política que es viu al país abans de la Revolució de Setembre del 1868, però només perquè és en aquest període en què en Serrallonga entra apassionadament en el món de la política.




    Quan en el capítol III es diu que era l’estiu, pot semblar que es tracta de l’estiu del 1868, l’any (mitjan curs 1867-68) en què comença la novel·la, però ha de ser l’estiu del 1869, perquè en Serrallonga ja és a Madrid com a diputat, i, per tant, ha d’haver estat elegit a les eleccions a Corts Constituents de gener del 1869. És simptomàtic que no es descrigui la Revolució de Setembre, com si en Serrallonga no hi hagués intervingut o la seva intervenció no tingués relació amb la seva malaltia, i per tant no interessés al propòsit de la novel·la. La figura de Prim i les circumstàncies del seu assassinat es descriuen extensament, però sempre des de la perspectiva d’en Serrallonga, que converteix el general en el seu ídol.




    Després, les referències als fets històrics són disperses i curtes: la tercera guerra Carlina, les Corts republicanes, el crac de la Borsa… Però no s’esmenten les circumstàncies que van dur a la Restauració de la monarquia borbònica d’Alfons XII (1875), perquè en aquest període en Serrallonga ja està decebut de la política i per això no l’afecten tots aquests canvis.




    Els personatges




    En Serrallonga és el protagonista de la novel·la, ja que tota gira a l’entorn de la seva problemàtica personal. No és, però, un protagonista actiu, autònom, que lideri la trama argumental a partir de les seves decisions. Més aviat el podem considerar un protagonista passiu, que és observat i jutjat pels altres personatges i també pel lector. El que fa no ens interessa en si mateix, sinó com a símptoma o no d’una patologia psíquica. En Serrallonga acaba convertint-se en un tipus, en un cas concret de malalt mental, que serveix com a exemple particular d’una categoria general. Resulta significatiu que Oller canviés el títol inicial de l’obra, El boig, pel de La bogeria, canvi que indica que en Serrallonga és més un personatge prototípic que individual.




    Els altres personatges estan caracteritzats de manera esquemàtica, com és propi de les novel·les curtes. No tenen gaire interès en si mateixos. Actuen més aviat com a transmissors d’informació sobre en Serrallonga (punt de vista narratiu múltiple) i també com a portaveus dels diversos punts de vista ideològics respecte a les malalties mentals. D’aquesta manera, la novel·la aconsegueix unir en una sola trama argumental l’evolució de la malaltia del protagonista i el debat científic i moral respecte a les característiques i les causes d’aquesta evolució. Els personatges secundaris són alhora actors, testimonis i jutges de les peripècies d’en Serrallonga.




    L’Armengol representa la visió de la majoria de la societat respecte a les malalties mentals: no les identifica com a tals, i tendeix a considerar-les com a rareses, sovint risibles i divertides, sense més transcendència. Els comentaris humorístics de l’Armengol i els pares del narrador (capítol VII) són representatius d’aquest punt de vista.




    Enfront se situa el plantejament d’en Giberga, metge que podem considerar representatiu de la medicina positivista de Claude Bernard, que Émile Zola va prendre com a base teòrica del naturalisme. En Giberga sosté que les malalties mentals són orgàniques: «la bogeria respon a una lesió del cervell» (capítol V), i que en Serrallonga i les seves germanes estan condemnats a ser boigs, perquè han heretat la bogeria del seu pare.




    El narrador, que podem considerar portaveu de l’autor, presenta una posició intermèdia entre la frivolitat de l’Armengol i el cientifisme d’en Giberga. Al principi de la novel·la es diverteix a costa d’en Serrallonga, malgrat que sempre ho fa amb més moderació que l’Armengol. Però després es va distanciant d’aquesta actitud frívola, i quan l’Armengol explica les actuacions d’en Serrallonga a la família del narrador, aquest adopta un paper distant i participa de manera passiva de la diversió general. En finalitzar l’escena, qualifica les burles com a manifestacions del «geni acriaturat», és a dir, infantil, de l’Armengol.




    Més crític es mostra, en canvi, amb en Giberga, a qui considera «un d’aquells pedantets gelosos de les ciències naturals» (capítol II) i un «aprenent de metge que tractava a tothom de boig» (capítol II). Expressa també la seva «repugnància a acceptar de pla les teories d’en Giberga» (capítol VI). No les pot qüestionar des d’un punt de vista científic («nosaltres no el podíem mai rebatre», capítol V), però li semblen massa dures i radicals, sense compassió per als malalts.




    Al final del capítol VI, però, el narrador ha d’acceptar que en Serrallonga és boig: «…veient-me per primera vegada el boig davant». I, una mica més tard, també ho acaba veient així l’Armengol: «Ara sí, que ho veig: és boig, és boig!» (capítol VIII).




    Un desenllaç amb lliçó moral




    Les tesis científiques i deterministes d’en Giberga acaben imposant-se: en Serrallonga pateix una bogeria hereditària, que es converteix en una condemna inevitable, incurable. Però la simple acceptació d’aquesta realitat hauria portat la novel·la cap als plantejaments de Zola i l’hauria convertida en un estudi fred i distant d’una malaltia genètica, d’acord amb la doctrina naturalista. D’aquesta manera l’obra hauria pogut ser una demostració del determinisme de la vida humana, sotmesa a forces que anul·len la llibertat de la persona.




    Oller, però, s’aparta d’aquesta orientació naturalista i, com a La papallona, torna a defensar una posició sentimental davant del problema humà plantejat. La ciència, la medicina, al final tenen la raó, però Oller, tot i acceptar la seva derrota ideològica, apel·la a la moral i als sentiments. No vol amagar aquest sentimentalisme. «Sempre has estat sentimental» (capítol VIII), diu l’Armengol al narrador, el mateix retret que Zola li havia fet en el pròleg de La papallona. I Oller torna a implicar-se en allò que narra i fa una proposta humanitària i compassiva, formulada en un to emotiu:




    

      Ai!, i que en té poca, la humanitat, de misericòrdia per a aquests enteniments malalts, que hauria de tractar com flors d’estufa en honra seva i per dever sacrosant! […] La societat en massa és qui empeny i estimba a aqueixos fossars de carn viva que en diem manicomis el noranta per cent dels que hi pateixen (capítol VIII).


    




    Aquesta defensa de la compassió es visualitza en l’últim capítol de la novel·la, en què la descripció del manicomi d’Horta està feta amb intencionalitat crítica, com a retret d’una assistència psiquiàtrica deshumanitzada. L’aparició, en l’última escena, d’un seguici de capellans que resen pel difunt té un evident valor simbòlic: la religió com a consol compassiu de les misèries humanes (vegeu el Comentari de text).




    A part d’aquests personatges que actuen com a testimonis i com a narradors indirectes del procés degeneratiu d’en Serrallonga, n’hi ha d’altres que ocupen un paper menys rellevant. Les germanes del protagonista, Adela i Carolina, serveixen per a confirmar la teoria de l’origen hereditari de la bogeria d’en Serrallonga. En el cas de l’Adela, l’autor, d’acord amb les idees masclistes de la medicina i de la societat de l’època, la converteix en exemple de degeneració mental femenina, atribuint a la tara genètica la seva vida sexual poc honesta per a la moral vigent. Una dona que volgués gaudir lliurement de la seva sexualitat era considerada una pervertida i una malalta (nimfomania), ja que qüestionava el model femení que identificava l’honestedat amb la frigidesa.




    En el cas de l’altra germana, la Carolina, la tara genètica es manifesta en un cos deformat (és geperuda) i en una malaltia mental (és epilèptica), que la medicina de l’època no sabia ni interpretar ni curar.




    Hi ha algunes deixadeses en la configuració dels personatges, atribuïbles a la rapidesa amb què va ser escrita l’obra (estiu del 1898), però menys justificables si tenim en compte que l’autor va poder corregir-les en edicions posteriors. En un moment determinat l’autor confon en Serrallonga amb l’Armengol (capítol IV). D’altra banda, hi ha algun personatge secundari que no té una descripció ni una funció gaire clares. El cosí del narrador, que apareix de sobte al capítol II, podria estar basat en Josep Ixart, el crític literari que era cosí germà de l’autor. Però quasi bé no està caracteritzat, es limita a actuar com a ajudant passiu del narrador, i després ja no torna a sortir més.




    Els punts de vista narratius




    Una de les característiques estilístiques més singulars de La bogeria és el que ja a l’època es va anomenar «procediment indirecte»: una part dels fets ens són narrats per un narrador-testimoni en primera persona, portaveu de l’autor, però una altra part els coneixem indirectament, a través de personatges que fan de narradors.




    

      

        	I



        	Narració directa en primera persona

      




      

        	II



        	Narració indirecta (Giberga)

      




      

        	III



        	Narració directa en primera persona

      




      

        	IV



        	Narració indirecta (Armengol)

      




      

        	V



        	Narració indirecta (Giberga)

      




      

        	VI



        	Narració indirecta (Armengol)

      




      

        	VII



        	Narració directa en primera persona

      




      

        	VIII



        	Narració indirecta (Armengol)

      




      

        	IX



        	Narració directa en primera persona

      


    




    D’aquesta manera es dóna més varietat a la novel·la i els fets són vistos des de perspectives diverses (perspectivisme) o fins i tot contradictòries (el narrador i en Giberga tenen visions oposades d’en Serrallonga). L’autor no vol imposar el seu punt de vista a través d’un únic portaveu-narrador, sinó que deixa intervenir altres maneres d’entendre el tema de la bogeria, que és complex i que estava en debat tant dins del món científic com a la societat de l’època. Aquest plantejament obert explica que les opinions inicials en debat acabin modificant-se en funció del seu contrast amb la realitat. El punt de vista frívol de l’Armengol és equivocat: «L’Armengol ja no parlava en broma, sinó molt seriosament» (capítol VIII). El d’en Giberga s’imposa clarament en el terreny dels fets i de les idees, però no en el dels sentiments. Aquesta diversitat de punts de vista, tant narratius com ideològics, fa que l’obra resulti molt moderna per a la seva època i superi el rígid dogmatisme del naturalisme de Zola.




    El narrador en primera persona narra des d’una perspectiva més madura que la del narrador-tesmoni, un jove estudiant, com si, pas-sat un temps, recordés i reflexionés sobre els fets que va presenciar, adoptant de tant en tant un punt de vista omniscient. Aquest distanciament entre el narrador-testimoni i el narrador omniscient el trobem en les ocasions en què s’autocritica algunes de les seves actuacions jovenívoles:




    

      I així vam arribar a casa rient, com xicots que érem, del que ens havia d’inspirar compassió ben profunda» (capítol I); «Confesso que jo no vaig passar de pressentir el que tractava de demostrar-nos en Giberga» (capítol II); «No vèiem la inconseqüència en què quèiem» (capítol V); «Crec que hauria estat millor no haver-hi entrat» (capítol V).


    




    Aquest penediment ja es manifesta a l’època en què ocorren els fets: «Quantes vegades no m’he penedit del que tu i jo, criatures encara i per criatures que fóssim, vam fer al pobre Daniel a la Ciutadela? No ens tocarà també una part de culpa en el desastre de què em parles?» (capítol VIII).




    En altres ocasions, el punt de vista del narrador omniscient es manifesta quan l’autor intervé per donar la seva opinió sobre el que està narrant, com quan critica el general Prim per haver reprimit una rebel·lió a Barcelona i per haver defensat el nacionalisme espanyol (capítol III). A vegades jutja les actuacions dels personatges: «…la veritat és que no n’hi havia per a tant, sobretot per la geperudeta, que era la que gemegava més. Perquè, tot plegat, què havia vist, en fer el primer crit?» (capítol III).




    Encara que la gran majoria dels relats dels narradors indirectes estiguin centrats en en Serrallonga i el seu entorn familiar, en algun moment es desvien d’aquesta funció narrativa i assumeixen un paper protagonista. És el que passa al capítol VI, quan el narrador descriu les anècdotes de la seva feliç vida matrimonial. La inclusió d’aquest episodi que es desvia del tema principal es pot justificar com a contrast amb l’accidentat i desgraciat casament d’en Serrallonga.




    Els espais




    La descripció dels espais està condicionada per la necessitat d’economitzar recursos narratius derivada de la reduïda extensió de la novel·la. Els espais de Barcelona són majoritàriament referències, topònims prou coneguts pels lectors, i que l’autor ja havia descrit curosament a La papallona (la Barcelona de les classes populars) i a La febre d’or (la Barcelona burgesa). A La bogeria trobem algunes referències a l’especulació a la Borsa, que connecten amb La febre d’or. Només el manicomi d’Horta i els seus entorns són descrits amb detall, probablement perquè l’autor és conscient que era un lloc apartat, poc conegut pels barcelonins de l’època, i també perquè la descripció d’aquest espai està carregada de simbolisme, de denúncia del deshumanitzat funcionament dels hospitals psiquiàtrics.




    L’altre marc espacial és el de Vilaniu, població rural inspirada en Valls, on se situen algunes de les escenes més dramàtiques de la novel·la. L’autor tampoc descriu els espais, però esmenta personatges de la seva novel·la titulada Vilaniu (Riudavets, els Rodon, donya Isabel, etc.), que no tenen relació amb la trama de La bogeria, però que serveixen per a indicar al lector que tingui en compte les descripcions que de la vila havia fet, per exemple, al capítol III de Vilaniu.
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